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Akü kablolama tertibatı ve bağlantısıE

DDuvar kenedini sabitleyin KurulumC

BKurulum yeri Matkap delikleri için boyutlarA
İnvertörden aküye, bir 
DC kesici olmadan 
bağlanılırsa, elektrik arkı 
oluşması normaldir.

Pozitif konnektör

Negatif konnektör

MC4 serisi ve QC4.10 serisi DEVALAN serisi ve AMPHENOL serisi

L, N ve PE kablolarının doğru konumlara bağlandığından emin olun.

7mm
2.5~4mm2

2.5~4mm2
7mm

Ters polarite 
invertöre zarar verir!

DC Devre Kesici 
125A

----Kırmızı kablo
----Siyah kablo

Uyarı

d e f g

DC kablo tertibatı ve bağlantısı

a b c

Duvar kenedi

Kendiliğinden Oturan Vidalar

Genleşme Borusu

Yukarı
Aşağı
Ön
Sol ve sağ taraf

------------------------- 300mm
-------------------------- 500mm

----------------------------- 300mm
------------ 200mm

İnvertör, hırsızlığa karşı 
koruma için gerekirse 
kilitlenebilir.

Topraklama kablosu, 
şebeke tarafındaki 
topraklama levhasına 
bağlanmalıdır.

Adım 1. Hızlı kurulum talimatları

Adım 1
Hızlı kurulum talimatları

Adım 2
Akü bağlantısı Standart İşletim Prosedürü (SOP)

Adım 3
Wi-Fi yapılandırma talimatları

Adım 1
Hızlı kurulum talimatları

Adım 2
Akü bağlantısı Standart İşletim Prosedürü (SOP)

Adım 3
Wi-Fi yapılandırması talimatı

BATTERY

Derece

A

B

C

D

Tanım

Dış çap

Ayrı tel uzunluğu

İletken tel uzunluğu

İletken iç kısmı

Değer

13-18 mm

20-25 mm

7-9 mm

4-6 mm2

D

A CB

Kablo

Vidalı Kapak

Tek Delikli Conta Halkası

Yalıtıcı

AC Kapağı

Bağlantı Terminali

Tava Başlı Vida

300mm

500mm

200mm 200mm 300mm

117.5mm

104.5mm

228.5mm 228.5mm

400mm

Kablo

Su Geçirmez Halka

Akü Terminali

Yalıtıcı

Vidalı Kapak

Derece

A

B

C

Tanım

Dış Çap Yalıtımı

İzolasyon Kısmı

İletken İç Kısmı

Değer

10-14 mm

NA

20-35 mm2

BA

C

DC kablo ayrı bir PV kablo olmalıdır (bir 4 mm2 PV1-F kablosu 
kullanılmasını öneririz)

Birleştirme için özel 
araçlar mevcuttur

Sınır tokası 
sıkıştırılmamalıdır

AC kablo tertibatı ve bağlantıları

Pozitif 
Terminal 
(kırmızı) Negatif 

Terminal (siyah)

Sıkıştırma 
torku 6-8 Nm
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1. Entegre bir devre kesicisi olan aküler için harici devre kesici 
kullanılm

ayabilir.
2. Sadece BM

S haberleşm
esi olan lityum

 aküler için.
3. Lütfen L1 için CT A, L2 için CT B ve L3 için CT C kullanın. Ayrıca 

bağlantıyı yapm
ak için ‘Ev(K) →

Şebeke(L)’ yönünü izleyin. Aksi 
halde, PV M

aster APP'ten bir hata hatırlatm
ası gelecektir.

CT A

PV Dizileri

➁ AC Devre Kesici

➃
 AC Devre Kesici

Akıllı Sayaca

Yedeklem
e Yükleri

Akü

➀ DC Devre Kesici

Aküye

Güç Ölçer

➂ AC Devre Kesici

➄ AC Devre Kesici

Şebeke İçi Yük

Lütfen aşağıdaki özelliklere göre uygun bir devre kesici seçin
➀

➁
➂

➃
➄

125 A/60 V 
DC devre kesici

Evdeki 
yüklere 
bağlıdır

İnvertör

G
W

3648D-ES

G
W

5048D-ES

Akıllı Sayaç

PENL3L2L1
Şebeke

Şebeke

tarafı

J

NO
İşlev

5
REFGEN

6
COM/DRMO

123456

Vida Somun Vidalı
Kapak

RS485 İletişim Kartı

Kablo

NO
İşlev

1
DRM1/5

2
DRM2/6

3
DRM3/7

4
DRM4/8

5
REFGEN

6
COM/DRM0

123456

Vida Somun Vidalı
Kapak

Kablo

ES serisi hibrit invertör için kablolama sistemi

Adım 1
Hızlı kurulum talimatları

Adım 2
Akü bağlantısı Standart İşletim Prosedürü (SOP)

Adım 3
Wi-Fi yapılandırması talimatı

Adım 1
Hızlı kurulum talimatları

Adım 2
Akü bağlantısı Standart İşletim Prosedürü (SOP)

Adım 3
Wi-Fi yapılandırması talimatı

DRED bağlantısı sadece Avustralya ve Yeni Zelanda’da kullanılabilir.
DRED kablo tertibatı

Uzaktan kapatma bağlantısı sadece Avrupa’da kullanılabilir.Uzaktan kapatma kablosu tertibatı

H

I

1. 6 pinli terminali çekip çıkarın ve üzerindeki rezistörü sökün.
2. Rezistörü çekip çıkarın ve 6 pinli terminali sonraki adım için bırakın.

Not: İnvertördeki 6 pinli terminal bir DRED cihazıyla aynı işleve sahiptir. Lütfen harici bir cihaz bağlı değilse 

invertörde bırakın.

Not: Bu şema; elektriksel kablolama standardını değil, ES serisi hibrit invertörün kablolama 

yapısını gösterir.

Yalıtıcı

Tek Delikli 
Conta Halkası

RS485 İletişim Kartı

Yalıtıcı

Tek Delikli 
Conta Halkası

25 A/400 V 
AC devre kesici

32 A/400 V 
AC devre kesici

16 A/230 V 
AC devre kesici

20 A/230 V 
AC devre kesici



Select Battery Model

BYD

BYD B-Box Pro �.�

BYD B-Box Pro �.�

BYD B-Box Pro �.�

Param

Battery (BYD B-Box Pro �.�) 
Battery Status
Battery Data
BMS Status
SOH (From BMS)
Charge Current Limit (From BMS)
Discharge Current Limit (From BMS)
Waring (From BMS)
Temperature (From BMS)

SOC: ��%, Discharge
���.�V / �.�A / �.��kW

Normal
���.�%

��.�A
��.�A

Normal
��.�℃

Overview Param Set

Select Battery Model

BYD

Battery-Box Pro ��.�

Battery-Box L �.�

Battery-Box L �.�

Param

Battery (Battery-Box L �.�) 
Battery Status
Battery Data
BMS Status
SOH (From BMS)
Charge Current Limit (From BMS)
Discharge Current Limit (From BMS)
Waring (From BMS)
Temperature (From BMS)

SOC: ��%, Discharge
��.�V / �.�A / �.��kW

Normal
��.�%
��.�A
��.�A

Normal
��.�℃

Overview Param Set
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Hibrit invertörlü BYD LV serisi için
2. BYD

Akü paketi invertöre bağlanmadan önce 
invertör ve akü paketinin her ikisinin 
kapatıldığından emin olun.

İnvertörden gelen kabloları BYD akü paketine 
bağlamak için aşağıdaki adımları izleyin.
Güç kablolarını BYD akü paketinin terminal 
bloğuna bağlayın.
Negatif kabloyu "-" ve pozitif kabloyu "+" kısmına 
bağlayın.

1. Kablonun plastik kaplamasını kesin.
2. Kabloyu terminal kapak plakası içinden yerleştirin.
3. Metal kısmı aksesuar kutusunda bulunan akü R 

tipi terminaline (25-8) takın ve sonra terminali iyice 
sıkıştırın.

4. Güç kablosunu hibrit invertörün terminal bloğuna 
bağlayın ve invertör terminal kapak plakasını geri 
koyun.

‘Aküye’ giden kablonun diğer tarafı BYD BCU’nun 
CAN portuna bağlanmalıdır.

Akü için iletişim kablosu invertöre bağlıdır.
Lütfen bu kabloyu akü iletişim kablosu olarak 
kullanın.

PV Master üzerinde 
sisteminiz için 
doğru akü tipini ‘Akü 
Modeli’ kısmından 
seçin yoksa akü 
iletişimi başarısız 
olacaktır.

Tüm bağlantılar ve 
ayarlar 
tamamlandıktan 
sonra lütfen akü 
iletişiminin 
durumunu PV 
Master→Param→ 
BMS Durumu 
seçerek kontrol 
edin; bu durum 
‘Normal’ olmalıdır.

C

E

A B

Adım 1
Hızlı kurulum talimatları

Adım 2
Akü bağlantısı Standart İşletim Prosedürü (SOP)

Adım 3
Wi-Fi yapılandırması talimatı

B

Hibrit invertörlü BYD B-BOX serisi için.
1. BYD

İnvertörden gelen kabloları BYD akü paketine 
bağlamak için aşağıdaki adımları izleyin.
Güç kablolarını BYD akü paketi üzerindeki terminal 
bloğuna bağlayın.
Negatif kabloyu ‘P-‘ ve pozitif kabloyu ‘P+’ kısmına 
bağlayın.

1. Kablonun plastik kaplamasını kesin.
2. Kabloyu terminal kapak plakası içinden yerleştirin.
3. Metal kısmı aksesuar kutusunda bulunan akü R 

tipi terminaline (25-8) takın ve sonra terminali iyice 
sıkıştırın.

4. Güç kablosunu hibrit invertörün terminal bloğuna 
bağlayın ve invertör terminal kapak plakasını geri 
koyun.

‘Aküye’ giden kablonun diğer tarafı BYD BMU 
kutusunun CAN portuna bağlanmalıdır.

Akü için haberleşme kablosu invertöre bağlıdır.
Lütfen bu kabloyu akü haberleşme kablosu olarak 
kullanın.

PV Master üzerinde 
sisteminiz için 
doğru akü tipini ‘Akü 
Modeli’ kısmından 
seçin yoksa akü 
haberleşmesi 
başarısız olacaktır.

Tüm bağlantılar ve 
ayarlar tamamlandık-
tan sonra lütfen akü 
haberleşmesinin 
durumunu PV Master
→Param→ BMS 
Durumu seçerek 
kontrol edin; bu 
durum ‘Normal’ 
olmalıdır.
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Akü paketi invertöre bağlanmadan önce 
invertör ve akü paketinin her ikisinin 
kapatıldığından emin olun.

Not: Akünün ADDR ayarı eğer invertöre bağlı birden fazla akü 

grubu varsa gereklidir. Lütfen ayrıntılı talimat için akü 

kullanım kılavuzuna başvurun.

A

Adım 2. EM invertörü ile Akü Standart İşletim Prosedürü

Adım 1
Hızlı kurulum talimatları

Adım 2
Akü bağlantısı Standart İşletim Prosedürü (SOP)

Adım 3
Wi-Fi yapılandırması talimatı

Not: Bu kılavuz sadece akü ile GoodWe invertörleri arasındaki bağlantı yöntemlerini riçerir. Bu kılavuz 
tüm modelleri değil  sadece  bazı akü modellerini kapsar. Akü modelleri önceden haber verilmeden 
değiştirilebilir

İnvertör
+-CAN

Wi-Fi

CAN
BCU1

BCU2
WIFI

İnvertör
+-CAN

Wi-Fi
P+P-

CAN
BCU1

BCU2

WIFI

Aküye

ON/OFF



Select Battery Model

GCL

GCL �.�kWH

GCL �.�kWH*�

GCL �.�kWH*�

Param

Battery (GCL �.�kWH) 
Battery Status
Battery Data
BMS Status
SOH (From BMS)
Charge Current Limit (From BMS)
Discharge Current Limit (From BMS)
Waring (From BMS)
Temperature (From BMS)

SOC: ��%, Discharge
��.�V / �.�A / �.��kW

Normal
���.�%

��.�A
��.�A

Normal
��.�℃

Overview Param Set

Select Battery Model

LG

LG RESU �.�EX

GCL RESU �.�

GCL RESU �.�

Param

Battery (LG RESU �.�) 
Battery Status
Battery Data
BMS Status
SOH (From BMS)
Charge Current Limit (From BMS)
Discharge Current Limit (From BMS)
Waring (From BMS)
Temperature (From BMS)

SOC: ��%, Discharge
��.�V / �.�A / �.��kW

Normal
���.�%

��.�A
��.�A

Normal
��.�℃

Overview Param Set
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Adım 1
Hızlı kurulum talimatları

Adım 2
Akü bağlantısı Standart İşletim Prosedürü (SOP)

Adım 3
Wi-Fi yapılandırması talimatı

LG RESU serisi hibrit invertör için.
4. LG

Akü paketi invertöre bağlanmadan önce 
invertör ve akü paketinin her ikisinin 
kapatıldığından emin olun.

Üst kapağı çıkarın. Üst 
kapağın her iki tarafını tutun 
ve yukarı doğru çekin.

Güç kablolarını kovan içinden terminal bloğuna 
bağlayın.
1. Terminal bloğu üzerinden yerleştirilmiş terminal 

kapağı plakasını çıkarın.
2. Metal kısmı LG aküsü için kablo aksesuar 

kutusunda bulunan akü R tipi terminaline (25-8) 
takın ve sonra terminali iyice sıkıştırın.

3. Akü terminali kapak plakasını geri koyun.

1. Kablonun plastik kaplamasını kesin.
2. Kabloyu terminal kapak plakası içinden yerleştirin.
3. Metal kısmı aksesuar kutusunda bulunan akü R 

tipi terminaline (25-8) takın ve sonra terminali 
iyice sıkıştırın.

4. Güç kablosunu hibrit invertörün terminal 
bloğuna bağlayın ve invertör terminal kapak 
plakasını geri koyun.

Akü için iletişim kablosu invertöre bağlıdır.
Lütfen bu kabloyu akü iletişim kablosu olarak 
kullanın.

PV Master üzerinde 
sisteminiz için 
doğru akü tipini ‘Akü 
Modeli’ kısmından 
seçin yoksa akü 
iletişimi başarısız 
olacaktır.

Tüm bağlantılar ve 
ayarlar tamamlandık-
tan sonra lütfen akü 
iletişiminin 
durumunu PV Master
→Param→ BMS 
Durumu seçerek 
kontrol edin; bu 
durum "Normal" 
olmalıdır.

‘Aküye’ giden kablonun diğer tarafı LG akünün üst 
kısmında CAN portuna bağlanmalıdır.

Akü üzerinde üç DIP anahtarı ve üç döner anahtar 
vardır ve bunlar aşağıda ayrıntıları verildiği şekilde 
ayarlanmalıdır.

D

F

G

Hibrit invertörlü GCL E-KwBe serisi için.
3. GCL

Akü paketi invertöre bağlanmadan önce 
invertör ve akü paketinin her ikisinin 
kapatıldığından emin olun.

İnvertörden gelen kabloları GCL akü paketine 
bağlamak için aşağıdaki adımları izleyin.
Güç kablolarını GCL akü paketinin terminal 
bloğuna bağlayın.
Negatif kabloyu "-" ve pozitif kabloyu "+" kısmına 
bağlayın.

Not: Birden fazla akü bağlanıyorsa (maksimum 4 adet) lütfen 

akü yapılandırmasını yapmak üzere akü kullanım 

kılavuzuna başvurun.

1. Kablonun plastik kaplamasını kesin.
2. Kabloyu terminal kapak plakası içinden yerleştirin.
3. Metal kısmı aksesuar kutusunda bulunan akü R 

tipi terminaline (25-8) takın ve sonra terminali iyice 
sıkıştırın.

4. Güç kablosunu hibrit invertörün terminal bloğuna 
bağlayın ve invertör terminal kapak plakasını geri 
koyun.

‘Aküye’ giden kablonun diğer tarafı BYD BMU 
kutusunun CAN portuna bağlanmalıdır.

Akü için iletişim kablosu invertöre bağlıdır.
Lütfen bu kabloyu akü iletişim kablosu olarak 
kullanın.

PV Master üzerinde 
sisteminiz için 
doğru akü tipini ‘Akü 
Modeli’ kısmından 
seçin yoksa akü 
iletişimi başarısız 
olacaktır.

Tüm bağlantılar ve 
ayarlar 
tamamlandıktan 
sonra lütfen akü 
iletişiminin 
durumunu PV 
Master→Param→ 
BMS Durumu 
seçerek kontrol 
edin; bu durum 
‘Normal’ olmalıdır.

C

E

A B

Adım 1
Hızlı kurulum talimatları

Adım 2
Akü bağlantısı Standart İşletim Prosedürü (SOP)

Adım 3
Wi-Fi yapılandırması talimatı

Not: RESU6.4EX üzerinde DIP anahtarı yoktur ve bu materyal 

dikkate alınmayabilir.



Select Battery Model

PYLON

PYLON US����B*�

PYLON US����B*�

PYLON US����Plus*�

Param

Battery (PYLON US����Plus*�) 
Battery Status
Battery Data
BMS Status
SOH (From BMS)
Charge Current Limit (From BMS)
Discharge Current Limit (From BMS)
Waring (From BMS)
Temperature (From BMS)

SOC: ��%, Discharge
��.�V / �.�A / �.��kW

Normal
���.�%

���A
���A

Normal
��.�℃

Overview Param Set

Select Battery Model

DYNESS

B����*�

B����*�

B����*�

Param

Battery (B����*�) 
Battery Status
Battery Data
BMS Status
SOH (From BMS)
Charge Current Limit (From BMS)
Discharge Current Limit (From BMS)
Waring (From BMS)
Temperature (From BMS)

SOC: ��%, Discharge
��.�V / �.�A / �.��kW

Normal
���.�%

��A
��A

Normal
��.�℃

Overview Param Set
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E

Dyness B4850 serisi hibrit invertör için.

Akü paketi invertöre bağlanmadan önce 
invertör ve akü paketinin her ikisinin 
kapatıldığından emin olun.

6. Dyness

1. Kablonun plastik kaplamasını kesin.
2. Kabloyu terminal kapak plakası içinden yerleştirin.
3. Metal kısmı GoodWe aksesuar kutusunda bulunan 

akü R tipi terminaline (25-8) takın ve sonra terminali 
iyice sıkıştırın.

4. Güç kablosunu hibrit invertörün terminal bloğuna 
bağlayın ve invertör terminal kapak plakasını geri 
koyun.

‘Aküye’ giden kablonun diğer tarafı Dyness akünün 
CAN portuna bağlanmalıdır.

Tüm bağlantılar ve ayarlar tamamlandıktan sonra 
lütfen akü iletişiminin durumunu PV Master→Param
→ BMS Durumu seçerek kontrol edin; bu durum 
"Normal" olmalıdır.

PV Master üzerinde sisteminiz için doğru akü tipini 
‘Akü Modeli’ kısmından seçin yoksa akü iletişimi 
başarısız olacaktır.

İnvertörden gelen kabloları Dyness akü paketine 
bağlamak için aşağıdaki adımları izleyin. Negatif 
kabloyu siyah terminale ve pozitif kabloyu kırmızı 
terminale bağlayın.

Akü için iletişim kablosu invertöre bağlıdır.
Lütfen bu kabloyu akü iletişim kablosu olarak kullanın.

Anahtar

Adım 1
Hızlı kurulum talimatları

Adım 2
Akü bağlantısı Standart İşletim Prosedürü (SOP)

Adım 3
Wi-Fi yapılandırması talimatı

Not: Akünün ADDR ayarı eğer invertöre bağlı birden fazla akü 

grubu varsa gereklidir. Lütfen ayrıntılı talimat için akü 

kullanım kılavuzuna başvurun.
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E
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D

F

G

Pylon US2000 ve US3000 serisi hibrit invertörleri için.
5. Pylon

1. Kablonun plastik kaplamasını kesin.
2. Kabloyu terminal kapak plakası içinden yerleştirin.
3. Metal kısmı GoodWe aksesuar kutusunda bulunan 

akü R tipi terminaline (25-8) takın ve sonra terminali 
iyice sıkıştırın.

4. Güç kablosunu hibrit invertörün terminal bloğuna 
bağlayın ve invertör terminal kapak plakasını geri 
koyun.

‘Aküye’ giden kablonun diğer tarafı Pylon akünün 
CAN portuna bağlanmalıdır.

Tüm bağlantılar ve 
ayarlar 
tamamlandıktan 
sonra lütfen akü 
iletişiminin 
durumunu PV 
Master→Param→ 
BMS Durumu 
seçerek kontrol 
edin; bu durum 
"Normal" olmalıdır.

PV Master üzerinde 
sisteminiz için 
doğru akü tipini 
sisteminizde 
kullanılan Akü tipine 
göre ‘Akü Modeli 
seçimi’ kısmından 
seçin yoksa akü 
iletişimi başarısız 
olacaktır.

İnvertörden gelen kabloları GCL akü paketine 
bağlamak için aşağıdaki adımları izleyin.
Negatif kabloyu siyah terminale ve pozitif kabloyu 
turuncu terminale bağlayın.

Akü için iletişim kablosu invertöre bağlıdır.
Lütfen bu kabloyu akü iletişim kablosu olarak kullanın.

Adım 1
Hızlı kurulum talimatları

Adım 2
Akü bağlantısı Standart İşletim Prosedürü (SOP)

Adım 3
Wi-Fi yapılandırması talimatı

Akü paketi invertöre bağlanmadan önce 
invertör ve akü paketinin her ikisinin 
kapatıldığından emin olun.



Select Battery Model

Alpah

SMILE�-BAT*�

SMILE�-BAT*�

SMILE�-BAT*�

Param

Battery (SMILE�-BAT*�) 
Battery Status
Battery Data
BMS Status
SOH (From BMS)
Charge Current Limit (From BMS)
Discharge Current Limit (From BMS)
Waring (From BMS)
Temperature (From BMS)

SOC: ��%, Discharge
��.�V / �.�A / �.��kW

Normal
���.�%

���A
���A

Normal
��.�℃

Overview Param Set

Please select you current wireless network

A “Cannot join the network” message, may be 
caused by:
The router does not exist, signal is too weak or the password is incorrect.

Help: The wizard will help you to complete setup within one minute.

Firmware version

MAC address

Wireless AP mode

SSID

IP address

Wireless STA mode

Router SSID

Encryption algorithm

Router Password

Router Password

�.�.�.�.��-�.�.��

��:C�:A�:��:��:E�

Enable

Solar-Wi-Fi

��.��.���.���

Disable

Wi-Fi_Burn-in

WPA/WPA�-PSK

AES

Wi-Fi_Burn-in

Start Setup

Please select your current wireless network

Help: When the RSSI of the selected Wi-Fi network is below ��%, the 
connection may be unstable. Please select another available network or 
decrease the distance between the device and the router. If your wireless 
router does not broadcast its SSID, please click "Next" and add a wireless 
network manually.

SSID
Wi-Fi_Burn-in
Wi-Fi_Burn-in
Wi-Fi_Burn-in
Wi-Fi_Burn-in�
Wi-Fi_Burn-in�
Wi-Fi_Burn-in�
Wi-Fi_Burn-in�
Wi-Fi_Burn-in�

RSSI
��

���
��
��

���
��
��
��

Channel
�
�
�
�
�
�
�
�

AUTH/ENCRY
WPAPSKWPA�PSK/TKIPAES
WPAPSKWPA�PSK/TKIPAES
WPAPSKWPA�PSK/TKIPAES
WPAPSKWPA�PSK/TKIPAES
WPAPSKWPA�PSK/TKIPAES
WPAPSKWPA�PSK/TKIPAES
WPAPSKWPA�PSK/TKIPAES
WPAPSKWPA�PSK/TKIPAES

Back Next

Refresh

Network name (SSID)

Encryption method

Encryption algorithm

Password
 (�-�� characters)

Router Name

WAP/WPA�-PSK

AES

Router Password

Remember the password (R)

Add the wireless network manually:

Please enter the wireless network password:

Note: The SSID and password are case sensitive. 
Please make sure all parameters of wireless network 
match those of the router, including the password.

Save success!

Click ‘Complete’. The current configuration will take 
effect after a restart.

If you still need to configure the other pages of 
information, please proceed to complete your required 
configuration.

Configuration is complete. You can login to the 
Management page to restart the device by clicking on 
the ‘OK’ button. 

Confirm or complete?

Back Complete

Back Next

CancelOK

admin

Remember the password(R)

*****

Admin(U) :

Password :��.��.���.���

D

F

G

B

E

C

A

Alpha Smile5-Bat serisi hibrit invertörü için.
7. Alpha

Akü paketi invertöre bağlanmadan önce 
invertör ve akü paketinin her ikisinin 
kapatıldığından emin olun.

1. Kablonun plastik kaplamasını kesin.
2. Kabloyu terminal kapak plakası içinden yerleştirin.
3. Metal kısmı GoodWe aksesuar kutusunda bulunan 

akü R tipi terminaline (25-8) takın ve sonra terminali 
iyice sıkıştırın.

4. Güç kablosunu hibrit invertörün terminal bloğuna 
bağlayın ve invertör terminal kapak plakasını geri 
koyun.

‘Aküye’ giden kablonun diğer tarafı Pylon akünün 
CAN portuna bağlanmalıdır.

Tüm bağlantılar ve 
ayarlar tamamlandık-
tan sonra lütfen akü 
iletişiminin durumunu 
PV Master→Param→ 
BMS Durumu seçerek 
kontrol edin; bu 
durum "Normal" 
olmalıdır.

PV Master üzerinde 
sisteminiz için doğru 
akü tipini ‘Akü Modeli’ 
kısmından seçin yoksa 
akü iletişimi başarısız 
olacaktır.

İnvertörden gelen kabloları SMILE5 akü paketine 
bağlamak için aşağıdaki adımları izleyin.
Negatif kabloyu siyah terminale ve pozitif kabloyu 
kırmızı terminale bağlayın.

Akü için iletişim kablosu invertöre bağlıdır.
Lütfen bu kabloyu akü iletişim kablosu olarak kullanın.

Adım 1
Hızlı kurulum talimatları

Adım 2
Akü bağlantısı Standart İşletim Prosedürü (SOP)

Adım 3
Wi-Fi yapılandırması talimatı

Not: Birden fazla akü bağlanıyorsa (maksimum 40 adet) lütfen akü 

yapılandırmasını yapmak üzere akü kullanım kılavuzuna başvurun. 

Akü göstergesi kapalı durumda olmalıdır.

Adım 3. Wi-Fi yapılandırması talimatı

Adım 1
Hızlı kurulum talimatları

Adım 2
Akü bağlantısı Standart İşletim Prosedürü (SOP)

Adım 3
Wi-Fi yapılandırması talimatı

Not: Wi-Fi yapılandırması PV Master APP kullanılarak da yapılabilir. Ayrıntılar için lütfen www.goodwe.com adresinden 

"PV Master Çalışmasına Giriş" belgesini indirin

A Hazırlık

C Hazırlık

1. Wi-Fi invertörü açın (veya invertörü açın).
2. Modemin gücünü açın.

Wi-Fi modülü için 
sol sütuna bakınız.

B "Solar-Wi-Fi" ağına bağlanın B-3: Kullanıcı adını girin: “admin”, Şifre: “admin”, “Tamam” kısmına tıklayın

"Kurulumu Başlat" kısmına tıklayın.

Lütfen kablosuz ağın 
şifre dahil olmak üzere 
tüm parametrelerinin 
modem ile eşleştiğinden 
emin olun.

D ‘Solar-Wi-Fi’ ağına bağlanın

Modem şifresini girip ‘İleri’ kısmına tıklayın.

Not:

‘Solar-Wi-Fi’ sinyali invertör bir Wi-Fi modeme 

bağlandıktan sonra kaybolur. ‘Solar Wi-Fi’ ağına 

tekrar bağlanmanız gerekirse invertör üzerindeki 

düğmeyi kullanarak bir Wi-Fi tekrar yükleme işlemi 

yapın veya modemi kapatın.

Modem listede yoksa lütfen ‘Sorun 
Giderme’ içinde 4 numaralı kısma bakın.



E Sorun Giderme

No.

1

2

3

4

5

6

1. İnvertörün açık olduğundan emin olun.
2. Akıllı cihazınızı invertöre yaklaştırın.
3. İnvertörü tekrar başlatın.
4. Bir ‘Wi-Fi Tekrar Yükleme’ işlemi yapın (kullanım kılavuzuna 

başvurun).

Problem Madde kontrolü

1. Şu şifreyi deneyin: 12345678.
2. İnvertörü tekrar başlatın.
3. Solar-Wi-Fi ağına bağlı başka bir cihaz olmadığından emin olun.
4. Bir ‘Wi-Fi Tekrar Yükleme’ işlemi yapın ve tekrar deneyin.
5. Wi-Fi modülü doğru şifre girildikten sonra ağa bağlanamıyorsa 

bağlantı noktası şifresinde modül tarafından desteklenmeyen 
özel karakterler olması olasıdır.

1. Kullandığınız kullanıcı adı ve şifrenin her ikisinin de admin 
olduğundan emin olun.

2. Bir ‘Wi-Fi Tekrar Yükleme’ işlemi yapın ve tekrar deneyin.
3. Başka bir tarayıcı deneyin (Google Chrome, Firefox, IE, Safari vs.)
4. Oturum açtığınız web sitesinin adresinin 10.10.100.253 

olduğundan emin olun.

1. Modemi invertöre yaklaştırın veya bir Wi-Fi tekrarlayıcı cihazı 
kullanın.

2. Modeme bağlanın ve kullandığı kanalı belirlemek için ayarlar 
sayfasında oturum açın. Kanalın 13’ten büyük olmadığından 
emin olun. Aksi halde bu kanal numarasını değiştirin.

1. İnvertörü tekrar başlatın.
2. Solar-Wi-Fi ağına bağlanın ve tekrar oturum açın; ‘SSID’, ‘Güvenlik 

Modu’, ‘Şifreleme Tipi’ ve ‘Şifre Sözcüğü’ bilgilerinin modem ile 
eşleştiğinden emin olun.

3. Modeme bağlanın ve bağlantının maksimum cihaz sayısına ulaşıp 
ulaşmadığını kontrol etmek üzere oturum açın. Ayrıca kullandığı 
kanalı kontrol edin. Lütfen kanal numarasının 13’ten büyük 
olmadığından emin olun. Aksi halde kanal numarasını değiştirin.

4. Modemi tekrar başlatın.
5. Modemi invertöre yaklaştırın veya bir Wi-Fi tekrarlayıcı cihazı 

kullanın.

1. Modeme bağlanın ve www.semsportal.com portalını ziyaret 
edin. Portalın erişilebilir olup olmadığını kontrol edin.

2. Modemi ve invertörü tekrar başlatın.

Adım 1
Hızlı kurulum talimatları

Adım 2
Akü bağlantısı Standart İşletim Prosedürü (SOP)

Adım 3
Wi-Fi yapılandırması talimatı

Yapılandırmadan 
sonra invertör 
üzerindeki Wi-Fi LED 
arka arkaya dört kez 
yanıp sönecek.

Solar-Wi-Fi Sinyali 
bulunamıyor

Modem SSID 
bulunamıyor

Solar-Wi-Fi Sinyaline 
bağlanılamıyor

Solar-Wi-Fi Sinyali 
bulunamıyor

10.10.100.253 web 
sitesinde oturum 
açılamıyor


